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@ fitting dimension of the disc @ for storage and shipment indicatore d'usura
Scheibeneinbaumass fuer Transport und Lagerung
dimension de montage du disque pour transport et stockage

counterpart: connector t¥pe AMP 0-0282104-1
(not supplied with brake

Gegenslueck: Stecker Typ AMP 0-0282104-1

(nicht Bestandteil der Bremse)

pendant: connecteur type AMP Q-0282104-1

(non fourni avec le frein)

oggetto di riscontro: connettore fipo AMP 0-0282104-1
(non fornito con il freno)
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eriventi da brevetti o modelli.

free cable length from clip to connector appr. 50 wp to 95 mm

freie Kabellaen?e zwischen Halteklommer und Stecker ungefoehr 50 bis 55 mm
lonquer de cable libre enfre clip et connecteur environ 50 g 35 mm

lunghezza libera del cavo tra clip e connettore pari a circa 50-55mm

Copying of this decument and giving it to others and the use or communicotion of the confents therecf, are forbidden without express

outhority. Confravention of his restriction will consfitute on eviden! obuse ond result in o liability fo the payment of domoges. All rights
ore reserved in the event of the grant of patent or registration of o ulility macel or design. This document is the subject of copyright.

Non e permesse consegnare o terzi o riprodurre questo documento, ne ubilizzarme i conteruta o renderlo comunque rote Q terzi
senza autorizzazione esplicita. Ogni infrozione costiluira un evidente abuse e comportera il risar cimenfo dei danni subiti.
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Einbaumass fuer Bremsbeloege — 2P MIC boite AMP; 282080-1

dimension de montage des garnitures

dimensione assemblaggio pastiglie freno center_line Cylinder

@ 2P MIC basamento per boccola AMP: 282080-1
Mitte Zylinder
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> dimensions without tolerances are gouge dimensions
centro cilindro

nicht tolerierte Masse = Lehrenmasse
dimensions non tolerancees = calibres . _
le dimensioni senza folleranza sono quelle rifertite al calibro

envelope circle caliper with cover
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auforisation expresse. Touf monguement a ceffe regle constiue un abus evident ef expose son auteur ou versement de dommoges et
nicht ausdruecklich zugestanden. Zuwiderhandlungen stellen einen offensichtlichen Missbrauch dor und verpflichten zu Schadenersatz.

Toute Communication ou reproduction de ce document, foute exploitation ou communication de son contenu sont interdites, sauf
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